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See the notice on TED website

529935-2026 - Konkurrensutsättning
Slovakien – Järnvägsräls – Koľajnica tvaru 60E2 (60E1/UIC60) s dĺžkou 25m
OJ S 146/2026 31/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
E-postadress: obstaravanie@reserves.gov.sk
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Koľajnica tvaru 60E2 (60E1/UIC60) s dĺžkou 25m
Beskrivning: Predmetom zákazky je dodanie 360 kusov koľajnice tvaru 60E2, dĺžky 25m s 
triedou ocele R 260 určenou pre železničné dráhy pre manažéra železničnej infraštruktúry, 
ktorým je ŽSR. Podrobný rozsah predmetu zákazky je uvedený v Súťažných podkladoch v 
časti "Zväzok III Opis predmetu zákazky".
Förfarandets identifierare: 068a6688-82a7-4add-9bfa-11d2f58038cb
Intern identifierare: 562362
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34946110 Järnvägsräls
Ytterligare klassificering (cpv): 34946120 Järnvägsmaterial

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Riečna 258 
Ort: Vígľaš
Postnummer: 96202
Del av land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Vígľaš

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Príboj 564 
Ort: Slovenská Ľupča
Postnummer: 97613
Del av land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Ľupča

2.1.2.  Leveransplats

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/529935-2026
mailto:obstaravanie@reserves.gov.sk


529935-2026 Page 2/8

Postadress: Cesta do Rudiny 3037/34 
Ort: Kysucké Nové Mesto
Postnummer: 02401
Del av land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Kysuce

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Železničná 2/38 
Ort: Čachtice
Postnummer: 91621
Del av land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Čachtice

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 614 989,34 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Verejný obstarávateľ bude pri tomto verejnom obstarávaní 
postupovať podľa § 66 ods. 7 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní (tzv. superreverz), kedy 
vyhodnotenie splnenia podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia 
požiadaviek na predmet zákazky sa uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na 
vyhodnotenie ponúk u uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Zadávanie zákazky sa 
realizuje prostredníctvom Informačného systému Elektronická platforma (tiež ako EPVO alebo 
aj eplatforma) prevádzkovaného Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán 
obnovy a znalostnú ekonomiku. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne 
prostredníctvom informačného systému EPVO verejne dostupnom na webovej stránke: 

 Na predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové https://www.isepvo.sk/o-systeme/.
odkazy na dokumentáciu a videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. 
Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 3. 
Ponuka sa predkladá v elektronickej podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie 
ponúk, v zmysle usmernení v súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného 
obstarávateľa vo verejnej zóne zákazky na adrese https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie

 4. Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a /vyhladavanie-zakaziek/detail/562362.
predkladaním ponuky znáša záujemca/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému 
obstarávateľovi, a to bez ohľadu na výsledok verejného obstarávania. 5. Prepočet inej meny 
na EUR za rozhodné obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) 
aktuálneho v dobe, kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej preukázanie splnenia relevantnej 
podmienky účasti na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň zdaniteľného 
plnenia, ...). 6. Ďalšie informácie týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti podľa § 
32 ods. 7 a 8 Zákona sú uvedené v Súťažných podkladoch v časti "Zväzok V Podmienky 
účasti." 7. Uchádzač nie je povinný predkladať doklady podľa § 32 ods. 2 zákona o verejnom 
obstarávaní, ak verejný obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných systémov 
verejnej správy podľa osobitného predpisu (zákon č. 177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach 
na znižovanie administratívnej záťaže využívaním informačných systémov verejnej správy a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon proti byrokracii)). Na základe uvedeného, 
uchádzač so sídlom/miestom podnikania v Slovenskej republike, ktorého údaje sú vedené v 
informačných systémoch verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 
ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní predkladať verejnému obstarávateľovi doklady na 

https://www.isepvo.sk/o-systeme
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362


529935-2026 Page 3/8

preukázanie splnenia podmienok účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a), b), c), d) a e) zákona o 
verejnom obstarávaní. Bližšie informácie týkajúce sa preukázania splnenia podmienok účasti 
podľa § 32 Zákona sú uvedené v Súťažných podkladoch v časti "Zväzok V Podmienky účasti." 
8. Verejný obstarávateľ aplikuje v tomto Verejnom obstarávaní ust. § 10 ods. 4 Zákona. 9. 
Uchádzač môže predbežne nahradiť doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti 
predložením JED-u. Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač (v prípade využitia JED-u) 
v JED-e uviedol informácie a údaje, na základe ktorých bude možné vyhodnotiť splnenie 
podmienok účasti (nepostačuje uvedenie globálneho údaju - odpoveď Áno/Nie - týkajúce sa 
časti IV: Podmienky účasti oddiel A až D). 10. Odkaz na pojem "Zákon" alebo "zákon o 
verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom kontexte zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande, Upphandlingsdokument
Skäl som rör fällande dom i brottmål: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Skäl som rör betalning av skatter eller sociala avgifter: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a 
zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných 
predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa 
osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej 
poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového 
úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Skäl som rör den ekonomiska aktörens situation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
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zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Nationella uteslutningsgrunder: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Skäl som rör insolvens, intressekonflikter eller allvarliga fel i yrkesutövningen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Koľajnica tvaru 60E2 (60E1/UIC60) s dĺžkou 25m
Beskrivning: Predmetom zákazky je dodanie 360 kusov koľajnice tvaru 60E2, dĺžky 25m s 
triedou ocele R 260 určenou pre železničné dráhy pre manažéra železničnej infraštruktúry, 
ktorým je ŽSR. Podrobný rozsah predmetu zákazky je uvedený v Súťažných podkladoch v 
časti "Zväzok III Opis predmetu zákazky".
Intern identifierare: 562362

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34946110 Järnvägsräls
Ytterligare klassificering (cpv): 34946120 Järnvägsmaterial

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Riečna 258 
Ort: Vígľaš
Postnummer: 96202
Del av land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Vígľaš

5.1.2.  Leveransplats
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Postadress: Príboj 564 
Ort: Slovenská Ľupča
Postnummer: 97613
Del av land (NUTS): Banskobystrický kraj (SK032)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Ľupča

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Cesta do Rudiny 3037/34 
Ort: Kysucké Nové Mesto
Postnummer: 02401
Del av land (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Kysuce

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Železničná 2/38 
Ort: Čachtice
Postnummer: 91621
Del av land (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Land: Slovakien
Kompletterande information: SŠHR SR Stredisko Čachtice

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 614 989,34 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: 1. Rámcová dohoda na dodávku tovaru sa uzatvára na dobu 
určitú, a to na tri (3) roky alebo do vyčerpania maximálneho finančného objemu, podľa toho, 
ktorá zo uvedených skutočností nastane skôr. Bližšie informácie sú uvedené v Súťažných 
podkladoch, v časti "Zväzok IV Obchodné podmienky". 2. Doplňujúce informácie k 
elektronickej fakturácii: a) do 31. 12. 2026 predávajúci zašle riadne vystavenú faktúru v 
listinnej podobe, b) od 1. 1. 2027 výlučne ako elektronickú faktúru. Bližšie informácie sú 
uvedené v Súťažných podkladoch, v časti "Zväzok IV Obchodné podmienky".

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande, Upphandlingsdokument
Kriterium: Referenser på angivna leveranser
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Beskrivning av urvalskriterium: Podmienky účasti sú bližšie uvedené v Súťažných podkladoch, 
v časti "Zväzok V Podmienky účasti".

Kriterium: Studie-, tekniska och forskningsanläggningar
Beskrivning av urvalskriterium: Opisom technického vybavenia, študijných a výskumných 
zariadení a opatrení použitých uchádzačom alebo záujemcom na zabezpečenie kvality v 
spojitosti s § 35 Zákona. Podmienky účasti sú bližšie uvedené v Súťažných podkladoch, v 
časti "Zväzok V Podmienky účasti".

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Najnižšia (celková) cena za predmet zákazky v EUR bez DPH.
Beskrivning: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny predmetu zákazky 
(EUR bez DPH) podľa § 44 ods. 3 písm. c) Zákona. Úspešná bude ponuka uchádzača, ktorý 
predloží verejnému obstarávateľovi najnižšiu (celkovú) cenu za predmet zákazky v EUR bez 
dane z pridanej hodnoty a ktorá sa umiestni na 1. mieste v poradí podľa stanoveného kritéria 
na vyhodnotenie ponúk. Poradie ostatných uchádzačov sa zostaví podľa výšky ponukovej 
ceny vzostupne od 2 po x, kde x je počet uchádzačov. Bližšie informácie sú uvedené v 
Súťažných podkladoch, v časti "Zväzok II Kritéria na vyhodnotenie ponúk a spôsob ich 
uplatnenia".
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: slovakiska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/562362
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: Elektronická platforma verejného obstarávania

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/562362
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: slovakiska, tjeckiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Verejný obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky 
zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, a to v 
súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní, to vo výške 10 000,00 EUR (slovom: 
desaťtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, 
poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v 
banke alebo v pobočke zahraničnej banky. V prípade zloženia zábezpeky v inej mene ako 
Eur, prevod/prepočet na Eur sa uskutoční podľa kurzového lístka ECB platného v deň lehoty 
na predkladanie ponúk. Spôsob zloženia zábezpeky je bližšie uvedený v Súťažných 
podkladoch, v časti "Zväzok I Pokyny na vypracovanie ponuky", bod 13. Zábezpeka ponuky a 
lehota viazanosti ponúk.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 31/08/2026 10:03:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562362
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/562362
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362
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Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 31/08/2026 10:45:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, elektronicky, spôsobom 
určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní v 
rámci systému EPVO a v čase uvedenom v oznámení o vyhlásení verejného obstarávania, na 
elektronickej tabuli zriadenej v rámci postupu zadávania tejto zákazky a na webovej adrese. V 
zmysle § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní verejný obstarávateľ umožní účasť na 
otváraní ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. 
Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnennie prostredníctvom 
funkcionality EPVO všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku elektronicky prostredníctvom 
systému EPVO v lehote na predkladanie ponúk. Všetky ponuky predložené v lehote na 
predkladanie ponúk sa otvoria naraz, po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk. V okamihu 
otvorenia ponúk systém EPVO vygeneruje a odošle zápisnicu z otvárania ponúk všetkých 
uchádzačom, ktorí predložili ponuku do lehoty.
Kompletterande information: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: 

 ktorá je totožná https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362,
ako pri predkladaní ponúk.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 
Uchádzačom je hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť fyzická 
osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo 
skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi 
spoločne (skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom 
Rámcovej dohody na dodávku tovaru sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu 
riadneho plnenia Rámcovej dohody na dodávku tovaru uzatvorila a predložila verejnému 
obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými predpismi, ktorá bude zaväzovať zmluvné strany, 
aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi vzniknuté pri 
realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Ramavtal utan förnyad konkurrensutsättning
Högst antal deltagare: 1
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information om tidsfrist för prövning: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisationer

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/562362


529935-2026 Page 8/8

8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreringsnummer: 31797903
Registreringsnummer: 2021511008
Postadress: Ružová dolina 10
Ort: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postnummer: 82109
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: info@uvo.gov.sk
Tfn: +421250264111
Webbadress: www.uvo.gov.sk
Den här organisationens roller: 
TED eSender
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky
Registreringsnummer: 30844363
Registreringsnummer: 2020296487
Postadress: Pražská 29
Ort: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postnummer: 81263
Del av land (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slovakien
E-postadress: obstaravanie@reserves.gov.sk
Tfn: +421257278530
Köparprofil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2392
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
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